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INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA
1. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na 

przyszłość.
2. Prosimy nie modyfikować produktu ani elementów 

montażowych w jakikolwiek sposób. Modyfikacje 
wpływają na integralność strukturalną i części 
zamienne będą w takim przypadku kosztem 
kupującego. Nieodpowiednie użycie lub niewłaściwe 
zastosowanie produktu jest wyraźnie zabronione 
i zwalnia producenta z wszelkiej odpowiedzialności. 
Produkt musi zostać zamontowany przez osobę 
dorosłą przed użyciem.

3. Użytkowanie produktu jest dozwolone wyłącznie pod 
stałym nadzorem osoby dorosłej. Produkt nie jest 
odpowiedni dla dzieci poniżej 36 miesięcy, ze względu 
na brak dodatkowych zabezpieczeń oraz ograniczone 
możliwości poznawcze małych dzieci.

4. Produkt spełnia wszystkie wymagania 
bezpieczeństwa zawarte w europejskich normach EN 
71-1, EN 71-2, EN 71-3 oraz EN 71-8. Jest 
przeznaczony wyłącznie do użytku domowego, 
zarówno wewnątrz, jak i na zewnątrz.

5. Zastosowanie produktu jako elementu konstrukcji 
lub ramy zabawowej musi zapewniać 
wyeliminowanie wszelkiego ryzyka zakleszczenia.

6. Podczas montażu produktu należy uwzględnić 
minimalną wymaganą odległość od ewentualnych 
przeszkód, takich jak ściany, ogrodzenia itp. 
Odległość ta powinna wynosić co najmniej 2 m. Strefy 
wolne lub strefy bezpieczeństwa nie mogą na siebie 
nachodzić.

7. W tej strefie bezpieczeństwa nie powinny znajdować 
się żadne twarde, kanciaste ani ostre przedmioty. 
Powierzchnia pod produktem nie może być wykonana 
z asfaltu, betonu ani innej twardej nawierzchni. 
Zaleca się demontaż i przechowywanie wszystkich 
akcesoriów zimą, ponieważ właściwości gruntu (po 
zamarznięciu) nie są odpowiednie do bezpiecznej 
zabawy.

8. Wszystkie elementy powinny być regularnie 
kontrolowane. W sprawie materiałów zamiennych lub 
rozbudowy wyposażenia placu zabaw prosimy 
kontaktować się z dostawcą. Zapewni to zachowanie 
wymaganego poziomu bezpieczeństwa.

9. Produkt powinien być instalowany w bezpiecznej 
odległości od sąsiadujących elementów takich jak 
huśtawki, zjeżdżalnie, karuzele itp. Produkt nie 
powinien być instalowany w miejscach, które 
umożliwiałyby lub zachęcały dzieci do dosięgania 
sąsiednich konstrukcji.

10. Instrukcja montażu znajduje się na ostatniej stronie. 
Upewnij się, że peryskop może się obracać.

KONSERWACJA I KONTROLA
Częstotliwość kontroli i konserwacji zależy od rodzaju 
wyposażenia, użytych materiałów lub innych czynników 
(np. intensywnego użytkowania, wandalizmu, lokalizacji 
nadmorskiej, zanieczyszczenia powietrza, wieku 
urządzenia itd.).
Jeśli kontrole nie będą przeprowadzane, zabawka 
aktywna może się przewrócić lub w inny sposób 
stanowić zagrożenie.
Szczególnie ważne jest przeprowadzanie kontroli na 
początku każdego sezonu oraz w regularnych odstępach 
w trakcie okresu użytkowania.

Rutynowa kontrola wzrokowa (co tydzień do co miesiąc)
• Zawsze sprawdzaj, czy śruby i nakrętki są dobrze 
dokręcone.
• Sprawdź powierzchnię amortyzującą pod kątem 
przedmiotów, które nie powinny się tam znaleźć.
• Sprawdź, czy nie brakuje żadnych części.
• Sprawdź odstępy między urządzeniem a podłożem.

Kontrola operacyjna (co 1–3 miesiące)
• Sprawdź stabilność konstrukcji.
• Sprawdź każdy element pod kątem nadmiernego 
zużycia i wymień uszkodzone części zgodnie 
z instrukcją producenta.

Coroczna kontrola główna (1–2 razy w roku)
• Sprawdź elementy pod kątem rdzy i korozji.
• Sprawdź każdy element pod kątem nadmiernego 
zużycia i wymień uszkodzone części zgodnie 
z instrukcją producenta.

OSTRZEŻENIA! 
• Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 36 miesięcy.
• Wyłącznie do użytku domowego, wewnątrz i na 

zewnątrz.
• Używać wyłącznie pod bezpośrednim nadzorem 

osoby dorosłej.
• Ryzyko zadławienia – małe części.
• Ryzyko uduszenia.
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INSTRUCTIONS FOR USE
1. Please keep this instruction sheet safely for future 

reference.
2. Please do not modify the product or the assembly 

details in any way. Modifications will affect the 
structural integrity and replacement parts will be at 
the buyer’s expense. Inappropriate use or faulty 
application of the product are explicitly forbidden and 
absolve the manufacturer of all liability. This product 
needs to be mounted by an adult before use.

3. The use of the item is allowed only under continuous 
supervision by an adult. The product is not suitable 
for children under 36 months, due to a lack of extra 
safety precautions and taking into account the limited 
mental capacities of toddlers.

4. This product meets all security aspects of the 
European standard EN71-1, EN71-2, EN71-3 and EN 
71-8. It is only suitable for domestic use, both indoors 
and outdoors.

5. The application of the item as part of a play frame or 
any other construction will have to be such that it 
excludes all risks of entrapment.

6. When mounting or assembling the product attention 
should be given to the minimum required distance 
between the product and eventual obstacles: walls, 
fencing,… The distance should be a minimum of 2 m. 
There cannot be an overlapping of surrounding free 
spaces or safety areas.

7. In this safety area no hard, angular or pointed objects 
should be present. The surface underneath the 
product should be flat and shockabsorbing. The 
product must not be placed on asphalt, concrete or 
any other hard surface. We advise the removal and 
storage of all accessories during the winter because 
the characteristics of the soil (when frozen) are not 
suitable for safe play.

8. All pieces should be checked regularly. For 
replacement material and expansion of the 
playground equipment, please contact the supplier. 
Consequently safety will be guaranteed.

9. This product should be installed at a safe clearance 
from adjacent swing elements, slides, carousel etc. 
This product should not be installed in locations 
where it would allow or encourage children to reach 
adjacent structures.

10. See the last page for assembly instructions. Ensure 
that the periscope can still rotate.

INSPECTION AND MAINTENANCE
The frequency of inspection and maintenance will vary 
with the type of equipment or materials used or other 
factors (e.g. heavy use, levels of vandalism, coastal 
location, air pollution, age of equipment, ...). 
If these checks are not carried out the activity toy could 
overturn or otherwise become a hazard.
It is of particular importance that the maintenance 
instructions be followed at the beginning of each season 
as well as at regular intervals during the usage season.

Routine visual inspection (weekly to monthly):
• Always check that the bolts and nuts are securely 
fastened.
• Check the shock absorbing surface for objects that 
don’t belong there.
• Check for missing parts.
• Check the equipment ground clearances.

Operational inspection (1 to 3 months):
• Check the stability of the construction.
• Check every part for excessive wear and replace 
defective parts in accordance with manufacturer’s 
instruction.

Annual inspection (1 to 2 times per year):
• Check for rust and corrosion.
• Check every part for excessive wear and replace 
defective parts in accordance with manufacturer’s 
instruction.

WARNINGS!
• Not suitable for children under 36 months. 
• No specific precautions for toddlers.
• Only for domestic use. For indoor and outdoor 

use. 
• To be used under the direct supervision of an 

adult.
• Choking hazard. Suffocation hazard. Small parts.
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